
 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

 

Godina XX  -  Broj 5                                                                                                ZENICA, ĉetvrtak, 06.08.2015.god. 

 

SKUPŠTINA 
 

196. 

 

     Na osnovu ĉlana 37. stav 1. taĉka f) Ustava Zeniĉko-

dobojskog kantona, kao i na osnovu ĉlana 3. Zakona o 

ustanovama („Sluţbeni list RBiH“, br. 6/92, 8/93 i 13/94), 

Skupština Zeniĉko-dobojskog kantona, na 12. sjednici, 

odrţanoj 16.07.2015. godine,  d o n o s i: 

 

 

ZAKON 

O OSNIVANJU JAVNE USTANOVE INSTITUT ZA 

ZDRAVLJE I SIGURNOST HRANE ZENICA 

 

 

POGLAVLJE I. – OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlan 1. 

(Osnivanje Instituta) 

   Zakonom o osnivanju javne ustanove Institut za zdravlje 

i sigurnost hrane Zenica (u daljem tekstu: Zakon) osniva 

se javna ustanova Institut za zdravlje i sigurnost hrane 

Zenica (u daljem tekstu: Institut), ĉiji je osnivaĉ Skupština 

Zeniĉko-dobojskog kantona (u daljem tekstu: Osnivaĉ), 

ureĊuje njegov poloţaj, djelokrug, nadleţnosti i ovlaš-

tenja, kao i druga pitanja od znaĉaja za funkcioniranje i 

rad Instituta.  

 

Ĉlan 2. 

(Nadleţnost) 

(1) Institut, u okviru nadleţnosti utvrĊenih ovim zako-

nom, obavlja struĉne i druge poslove iz djelatnosti i 

nadleţnosti zavoda za javno zdravstvo kantona koje 

su regulirane Zakonom o zdravstvenoj zaštiti („Sluţ-

bene novine Federacije BiH“, br. 46/10 i 75/13), 

Zakonom o zaštiti stanovništa od zaraznih bolesti 

(„Sluţbene novine Federacije BiH“, broj 29/05), 

propisima donijetim na osnovu navedenih zakona, 

kao i drugim zakonima i propisima iz oblasti zdrav-

stva koji reguliraju nadleţnosti zavoda za javno zdra-

vstvo kantona.  

 

(2) Institut, u okviru nadleţnosti utvrĊenim ovim zako-

nom, obavlja struĉne i druge poslove iz djelatnosti i 

nadleţnosti veterinarskog zavoda kantona utvrĊenim 

Zakonom o veterinarstvu („Sluţbene novine Federa-

cije BiH“, broj 46/00), Zakonom o veterinarstvu u 

BiH („Sluţbeni glasnik BiH“, broj 34/02), drugim 

propisima iz ove oblasti. 

 

Ĉlan 3. 

(Prestanak sa radom zavoda) 

     Osnivanjem Instituta prestaje sa radom Zavod za javno 

zdravstvo Zeniĉko-dobojskog kantona, ĉime Institut pos-

taje pravni sljednik Zavoda za javno zdravstvo Zeniĉko- 

-dobojskog kantona. 

 

 

POGLAVLJE II.- NAZIV I SJEDIŠTE 

 

Ĉlan 4. 

(Naziv Instituta) 

(1) Institut je javna ustanova u drţavnoj svojini. 

(2) Naziv javne ustanove je: Institut za zdravlje i sigur-

nost hrane Zenica. 

(3) Skraćeni naziv ove ustanove je INZ Zenica. 

(4) Za komunikaciju u meĊunarodnom pravnom saobra-

ćaju, Institut koristi naziv na engleskom jeziku koji 

glasi: Institute for Health and Food Safety Zenica. 

 

Ĉlan 5. 

(Sjedište Instituta) 

     Sjedište Instituta je u Zenici. 

 

 

POGLAVLJE III.- ZNAK, PEĈAT I PRAVNI STATUS 

 

Ĉlan 6. 

(Sticanje pravnog statusa) 

    Institut stiĉe status pravnog lica danom upisa u registar 

kod nadleţnog suda, a saglasno odredbama ovog Zakona. 
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Ĉlan 7. 

(Peĉat) 

(1)  Institut ima peĉat. 

(2) Peĉat Instituta je okruglog oblika, promjera 50 mm, u 

kome je koncentriĉnim krugovima upisan tekst latini-

com: "Institut za zdravlje i sigurnost hrane Zenica“, 

kao i broj peĉata.  

(3) Pored peĉata iz prethodnog stava Institut ima, za 

posebne potrebe, peĉat istog sadrţaja i teksta, 

promjera 25 mm. 

(4) Institut moţe imati i znak, o ĉemu odluku donosi 

Upravni odbor Instituta. 

(5) Znak Instituta iz stava (4) ovog ĉlana moţe biti 

stiliziran. 

(6) Odluku o broju peĉata, naĉinu upotrebe i ĉuvanja 

donosi Upravni odbor Instituta.  

 

 

POGLAVLJE IV. – DJELATNOST I 

ORGANIZACIJA 

 

Ĉlan 8. 

(Okvir djelatnosti Instituta) 

     Djelatnost Instituta obuhvata obavljanje poslova iz 

javno-zdravstvene i veterinarske djelatnosti. 

 

Ĉlan 9. 

(Djelatnosti Instituta) 

(1) Djelatnost Instituta iz oblasti javnog zdravstva 

ukljuĉuje  obavljanje sljedećih poslova: 

a) predlaţe programe zdravstvene zaštite iz 

djelokruga svog rada, 

b) provodi zdravstveno statistiĉka istraţivanja u svrhu 

praćenja, procjene i analize zdravstvenog stanja 

stanovništva, kao i organizacije i rada zdravstvenih 

ustanova za podruĉje Kantona, 

c) prati, ocjenjuje i analizira zdravstveno stanje 

stanovništva, kao i organizaciju i rad zdravstvenih 

ustanova na podruĉju Kantona, 

d) planira, organizuje i provodi aktivnosti promocije 

zdravlja i zdravstvenog vaspitanja stanovništva, 

e) uĉestvuje u planiranju, predlaganju i provoĊenju 

mjera za spreĉavanje, rano otkrivanje i suzbijanje 

hroniĉnih masovnih bolesti,  

f) prati, analizira i ocjenjuje uticaj okoline i hrane na 

zdravstveno stanje stanovništva na podruĉju Kanto-

na, te predlaţe mjere za unapreĊenje stanja u 

oblasti, 

 

g) provodi preventivno vaspitne mjere zdravstvene 

zaštite u osnovnim i srednjim školama, kao i 

fakultetima za podruĉje Kantona, 

h) koordiniše, usklaĊuje i struĉno povezuje rad 

zdravstvenih ustanova za podruĉje Kantona, 

i) kontinuirano provodi mjere higijensko-epidemio-

loške zaštite i nadzora sa epidemiološkom anali-

zom stanja na podruĉju Kantona i provodi protiv-

epidemijske mjere, te nadzire provoĊenje obavez-

nih imunizacija, 

j) obavlja raspodjelu obaveznih vakcina zdravstvenim 

ustanovama na primarnom nivou zdravstvene 

zaštite na podruĉju Kantona,    

k) nadzire provoĊenje mjera dezinfekcije, dezinse-

kcije i deratizacije, te provodi preventivne i protiv-

epidemijske postupke dezinfekcije, dezinsekcije i 

deratizacije za podruĉje Kantona, 

l) obavlja sanitarnu hemijsku i sanitarnu mikrobio-

lošku dijagnostiĉku djelatnost,    

m) uĉestvuje u izradi i provoĊenju pojedinih programa 

zdravstvene zaštite u vanrednim prilikama, 

n) struĉno-metodološki nadzire i usmjerava rad higije-

nsko-epidemioloških sluţbi na podruĉju Kantona, 

o) saraĊuje sa drugim zdravstvenim ustanovama na 

podruĉju Kantona, kao i sa nadleţnim organima 

lokalne samouprave i drugim ustanovama i organi-

zacijama od znaĉaja za unapreĊenje javnog 

zdravlja, 

p) planira, organizuje i provodi djelatnost kontinui-

rane medicinske edukacije i kontinuiranog profesi-

onalnog razvoja u sektoru zdravstva, 

r) izraĊuje, implementira i evaluira projekte u oblasti 

zdravstva i zdravstvene zaštite, 

s) provodi obuku zaposlenih za sticanje osnovnih 

znanja o higijeni ţivotnih namirnica i predmeta 

opšte upotrebe, kao i liĉnoj higijeni lica koja rade u 

proizvodnji i prometu ţivotnih namirnica i pred-

meta opšte upotrebe, 

t) obavlja hemijske, bakteriološke, serološke, toksi-

kološke i virusološke preglede i ispitivanja u vezi 

sa proizvodnjom i prometom ţivotnih namirnica, 

vode, vazduha i predmeta opšte upotrebe, kao i 

preglede u vezi sa dijagnostikom zaraznih i neza-

raznih bolesti, 

u) ispituje zdravstvenu ispravnost vode za piće, vode 

za dijalizu, vode za rekreaciju, površinske i otpa-

dne vode, stanje vodoopskrbe, te zdravstvenu ispra-

vnost ţivotnih namirnica i predmeta opšte upot-

rebe, 
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v) provodi mjere dezinfekcije, dezinsekcije i derati-

zacije, 

z) predlaţe i provodi aktivnosti na unapreĊenju 

sistema zdravstvene bezbjednosti proizvodnje i 

prometa ţivotnih namirnica, vode i predmeta opšte 

upotrebe u cilju smanjenja rizika od obolijevanja i 

drugih štetnih posljedica po zdravlje,    

aa) vrši zdravstveni nadzor nad kliconošama, 

zaposlenim i drugim licima u skladu sa propisima o 

zaštiti stanovništva od zaraznih bolesti, 

ab) daje struĉno mišljenje o opravdanosti osnivanja, 

proširenja, promjene ili prestanka rada zdravstvene 

ustanove u skladu sa ĉl. 56, 58. i 60. Zakona o 

zdravstvenoj zaštiti, 

ac) vrši sanitarne preglede zaposlenih koji se obavezno 

provode radi zaštite stanovništva od zaraznih 

bolesti, zaštite potrošaĉa, odnosno korisnika, 

ad) uĉestvuje u provoĊenju vanjske provjere kvaliteta 

struĉnog rada u drugim zdravstvenim ustanovama i 

privatnoj praksi, 

ae) obavlja i druge poslove u skladu sa zakonom iz 

oblasti zdravstva koji su dodijeljeni zavodu za 

javno zdravstvo. 

 

(2) Djelatnost Instituta iz veterinarske djelatnosti uklju-

ĉuje obavljanje sljedećih poslova: 

 

a) prati, analizira i prouĉava stanje u pogledu pojave, 

kretanja, suzbijanja i iskorjenjivanja zaraznih, 

parazitskih i drugih bolesti kod ţivotinja i zoonoza, 

b) obavlja terensku i laboratorijsku dijagnostiku zara-

znih, parazitskih i drugih bolesti kod ţivotinja i 

zoonoza, 

c) prati i analizira preventivna i zaštitna cijepljenja i 

dijagnostiĉka ispitivanja ţivotinja, 

d) planira i organizuje mjere dezinfekcije, dezinsek-

cije i deratizacije radi spreĉavanja širenja, suzbija-

nja i iskorjenjivanja zaraznih bolesti kod ţivotinja, 

e) obavlja laboratorijske pretrage proizvoda ţivotinj-

skog porijekla i vode radi utvrĊivanja zdravstvene 

ili higijenske ispravnosti i kvaliteta, 

f) prati, analizira i ocjenjuje uticaj okoline na zdrav-

stveno stanje ţivotinja, 

g) obavlja laboratorijske pretrage rezidua i drugih 

biološki aktivnih materija u ţivotinjama, proizvo-

dima ţivotinjskog porijekla, hrani za ţivotinje i 

vodi, 

 

 

h) obavlja ispitivanja radioaktivnih materija na i u 

ţivotinjama, u proizvodima ţivotinjskog porijekla i 

u hrani za ţivotinje i vodi, 

i) obavlja toksikološka ispitivanja ţivotinja, proiz-

voda ţivotinjskog porijekla i hrane za ţivotinje, 

j) pruţa struĉnu pomoć veterinarskim organizacijama 

i proizvoĊaĉima proizvoda ţivotinjskog porijekla i 

hrane za ţivotinje, 

k) obavlja i druge poslove u skladu sa ovim zakonom, 

kao i propisima iz oblasti veterinarstva, a koji su 

dodijeljeni veterinarskom zavodu, 

l) vrši kontrolu ispravnosti repromaterijala za proiz-

vodnju svih namirnica, 

m) vrši kontrolu zdravstvene ispravnosti sirovina za 

prehrambenu industriju,  

n) uĉestvuje u zaštiti zdravlja stanovništva od rezidua, 

upotrijebljenih aditiva, herbicida, insekticida, hor-

mona, antibiotika, anabolika, teških metala, radio-

nukleida i drugih sredstava koje se koriste u 

poljoprivrednoj proizvodnji.  

 

(3) Institut, pored poslova utvrĊenih stavovima (1) i (2) 

ovog ĉlana, obavlja i sljedeće poslove: 

 

a) vrši druge laboratorijske analize koje su potrebne radi 

cjelovitijeg obavljanja djelatnosti Instituta, 

b) implementira projekte koji doprinose unapreĊenju 

zdravlja ljudi, ţivotinja i biljaka, kao i projekte koji 

doprinose osiguranju proizvodnje i prometa 

zdravstveno ispravne hrane, 

c) uĉestvuje u uspostavi i funkcionisanju sistema 

reagovanja u kriznim situacijama, 

d) pruţa struĉne konsultantske usluge iz djelatnosti rada 

Instituta, a posebno iz oblasti sigurnosti hrane, 

e) ostvaruje struĉnu i nauĉnu saradnju na 

meĊunarodnom planu, 

f) vrši nauĉno-istraţivaĉku djelatnost, 

g) vrši nastavnu djelatnost u skladu sa odredbama 

Zakona o zdravstvenoj zaštiti, 

h) vrši procjenu higijenskih uslova u ţivotnoj i radnoj 

sredini i njihovih uticaja na zdravlje, 

i) obavlja izdavaĉku djelatnost iz djelokruga svoga rada. 
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Ĉlan 10. 

(Obavljanje drugih djelatnosti) 

     Pored djelatnosti upisane u sudski registar, Institut 

moţe obavljati i druge djelatnosti koje sluţe obavljanju 

djelatnosti upisane u sudski registar, ako se one u manjem 

obimu ili uobiĉajeno obavljaju uz upisanu djelatnost. 

 

Ĉlan 11. 

(Proširivanje i promjena djelatnosti) 

(1) Institut je osnovan i funkcioniše kao jedinstvena javna 

ustanova koja obavlja djelatnost u javnom interesu. 

 

(2) Institut moţe vršiti statusne promjene: spajanje, 

pripajanje, podjelu i izdvajanje, u skladu sa zakonom. 

 

(3) Odluku o statusnim promjenama iz stava (2) ovog 

ĉlana donosi osnivaĉ. 

 

Ĉlan 12. 

(Saradnja sa drţavnim organima i fiziĉkim licima) 

     Institut u ostvarivanju svoje djelatnosti saraĊuje sa 

drţavnim organima svih nivoa vlasti, pravnim i fiziĉkim 

licima u Zeniĉko-dobojskom kantonu, Federaciji Bosne i 

Hercegovine, Bosni i Hercegovini i inostranstvu. 

 

Ĉlan 13. 

(Unutrašnja organizacija) 

(1) Unutrašnja organizacija Instituta osigurava kontinu-

irano i nesmetano obavljanje djelatnosti Instituta u 

oblasti javnog zdravstva, kao i oblasti veterinarstva, u 

skladu sa ovim zakonom, kao i zakonima iz ovih 

oblasti. 

 

(2) Djelatnost Instituta obavlja se kroz organizacijske 

jedinice i to na takav naĉin da u osnovnoj organi-

zacionoj strukturi funkcionišu organizaciona jedinica 

pod nazivom Zavod za javno zdravstvo i organiza-

ciona jedinica pod nazivom Veterinarski zavod, dok 

se kroz ostale organizacione jedinice mogu objediniti 

sve djelatnosti koje su zajedniĉke, opće, administra-

tivne, tehniĉke, pomoćne i sl. 

 

(3) Bliţe odredbe o unutrašnjoj organizaciji Instituta će 

biti propisane Statutom Instituta i općim aktom 

donijetim na osnovu Statuta. 

 

 

POGLAVLJE V. – IMOVINA I SREDSTVA 

INSTITUTA 

 

Ĉlan 14. 

(Imovina i finansiranje Instituta) 

(1) Imovinu Instituta ĉine pokretne i nepokretne stvari 

nad kojima je pravo upravljanja imala JU Zavod za 

javno zdravstvo Zeniĉko-dobojskog kantona, prava i 

obaveze koje je stekla JU Zavod za javno zdravstvo 

Zeniĉko-dobojskog kantona prema bilansu stanja na 

dan upisa Instituta u sudski registar pravnih subjekata, 

a koji ujedno ĉine i primopredajni bilans, kao i novac 

i prava koja Institut stiĉe svojim poslovanjem. 

 

(2) Ovim Zakonom osnivaĉ se obavezuje da redovno u 

Budţetu Zeniĉko-dobojskog kantona Institutu, kao 

pravnom sljedniku Zavoda za javno zdravstvo Zeni-

ĉko-dobojskog kantona, osigurava sredstva u iznosu 

koji pribliţno odgovara sredstvima utvrĊenim u 

Budţetu Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. godinu 

u razdjelu  21,  budţetska organizacija 01, potrošaĉka 

jedinica 0001 – Ministarstvo zdravstva - ekonomski 

kod 614300, subanalitika LAX 001 pozicija “Tekući 

transfer za vakcine”; subanalitika LAX 002 pozicija 

“Tekući transfer za deratizaciju”; subanalitika LAX 

008 pozicija “Tekući transfer za Kantonalni zavod za 

javno zdravstvo”. 

 

(3) Sredstva iz stava (2) ovog ĉlana će biti planirana u 

razdjeljku 21, budţetska organizacija 01, potrošaĉka  

jedinica  0001 – Ministarstvo zdravstva - ekonomski 

kod 614300 pozicije:„Tekući transfer za vakci-

ne”,“Tekući transfer za deratizaciju”,“Tekući transfer 

za Institut za zdravlje i sigurnost hrane Zenica”. 

 

Ĉlan 15. 

(Sticanje sredstava za rad) 

     Sredstva za rad i razvoj Institut ostvaruje: 

a) ugovorom sa Zavodom zdravstvenog osiguranja 

Federacije, odnosno Kantona, 

b) ugovorom sa nadleţnim Ministarstvom zdravstva i 

Ministarstvom za poljoprivredu, šumarstvo i vodo-

privredu koji se na osnovu zakona finansiraju iz 

budţeta, 

c) ugovorom sa fakultetima i drugim visokim školama 

zdravstvenog i veterinarskog usmjerenja, 

d) ugovorom po osnovu proširenog i dobrovoljnog 

zdravstvenog osiguranja, 

e) iz sredstava osnivaĉa u skladu s aktom o osnivanju, 

f) iz sredstava budţeta Federacije, Kantona, odnosno 

opštine, 

g) iz uĉešća korisnika zdravstvene zaštite u pokriću 

dijela ili ukupnih troškova zdravstvene zaštite, 

h) prodajom usluga na trţištu, 

i) iz donacija i drugih sredstava namijenjenih za reali-

zaciju projekata, 
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j) iz drugih izvora na naĉin i pod uslovima odreĊenim 

Zakonom i Statutom Instituta. 

 

Ĉlan 16. 

(Korištenje viška prihoda nad rashodima) 

     Višak prihoda nad rashodima Institut koristi za obav-

ljanje svoje djelatnosti, po odluci Upravnog odbora. 

 

Ĉlan 17. 

(Odgovornost za obaveze) 

(1) Institut za preuzete obaveze odgovara imovinom 

kojom raspolaţe. 

 

(2) Osnivaĉ ne odgovara za obaveze Instituta. 

 

(3) Osnivaĉ je duţan obezbijediti Institutu adekvatan 

prostor za rad. 

 

 

POGLAVLJE VI. – ORGANI  UPRAVLJANJA I 

RUKOVOĐENjA 

 

Ĉlan 18. 

(Organ upravljanja) 

(1) Organ upravljanja Institutom je Upravni odbor. 

 

(2) Upravni odbor broji pet ĉlanova od kojih je jedan 

predsjednik. 

 

(3) Upravni odbor Instituta ĉine predstavnici:  

a) osnivaĉa - tri (3) ĉlana 

b) zaposlenika Instituta – dva (2) ĉlana 

 

(4) Predsjednika i ĉlanove Upravnog odbora Instituta 

imenuje i razrješava Vlada Zeniĉko-dobojskog kan-

tona, na prijedlog resornih ministarstava. 

 

(5) Postupak imenovanja i razrješenja predsjednika i 

ĉlanova Upravnog odbora vršiće Vlada Zeniĉko-

dobojskog kantona saglasno ovom Zakonu, kao i 

propisima  o ministarskim, vladinim i drugim imeno-

vanjima. 

 

Ĉlan 19. 

(Mandat Upravnog odbora i sluĉajevi razrješenja  

Predsjednika i ĉlana Upravnog odbora prije isteka 

mandata) 

(1) Mandat ĉlanova Upravnog odbora traje ĉetiri godine s 

mogućnošću reizbora.  

 

(2) Predsjedniku i ĉlanu Upravnog odbora moţe prestati 

mandat i prije isteka vremena od ĉetiri godine u 

sljedećim sluĉajevima: 

a) ako se ne pridrţava uputa i smjernica osnivaĉa, 

b) ako uĉestvuje u donošenju nezakonitih akata ili 

odluka kojima se nanosi šteta Institutu, 

c) ako podnese ostavku na mjesto predsjednika, odnosno 

ĉlana Upravnog odbora, 

d) ako se utvrdi da je odgovoran za neuspješan i 

nezakonit rad Instituta,  

e) ako u radu Upravnog odbora krši odredbe Statuta 

Instituta, 

f) ako svojim radom onemogućava ili oteţava rad 

Upravnog odbora, 

g) ako mu prestane radni odnos u Institutu, a imenovan 

je za ĉlana Upravnog odbora iz reda struĉnih radnika 

Instituta, 

h) ako ĉlan Upravnog odbora imenovan iz reda struĉnih 

radnika uĉini teţu povredu radne duţnosti, 

i) imenovanjem za  direktora, 

j) neopravdanim izostankom s dviju ili više sjednica 

uzastopno ili s dviju ili više sjednica u toku 

uzastopnih šest (6) mjeseci, 

k) ako bude uposlen na drugoj izabranoj poziciji koja 

moţe utjecati na eventualni sukob interesa, 

l) smrću. 

 

(3) Prijedlog za opoziv predsjednika i ĉlana Upravnog 

odbora mogu podnijeti, ministar zdravstva, ministar 

za poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu i Upravni 

odbor. 

 

(4) Prije upućivanja rješenja o razrješenju predsjednika, 

odnosno ĉlana Upravnog odbora Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona, u sluĉajevima iz stava (2) ovog 

ĉlana, resorna ministarstva su duţna zajedniĉki 

obavijestiti predsjednika, odnosno ĉlana Upravnog 

odbora ĉiji se opoziv traţi i dati mu mogućnost da se 

o njoj izjasni u pisanoj formi. 

 

Ĉlan 20. 

(Nadleţnosti Upravnog odbora) 

  Upravni odbor obavlja sljedeće poslove i zadatke: 

a) donosi Statut Instituta, 

b) na prijedlog direktora, donosi opšte akte o unutraš-

njoj organizaciji i sistematizaciji poslova, kao i 

druge opšte akte saglasno Zakonu i Statutu Insti-

tuta,  

c) utvrĊuje planove rada i razvoja Instituta,  

d) utvrĊuje godišnji program rada Instituta, 
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e) donosi finansijski plan, kao i rebalans finansijskog 

plana, te usvaja godišnji obraĉun,  

f) usvaja godišnji plan nabavki Instituta, 

g) usvaja izvještaj o planu javnih nabavki Instituta,  

h) donosi godišnji plan rada Upravnog odbora i godiš-

nji izvještaj o radu Upravnog odbora, 

i) odluĉuje, uz saglasnost osnivaĉa, o promjeni naziva 

i sjedišta Instituta, 

j) predlaţe osnivaĉima promjenu i proširenje djelat-

nosti, te statusne promjene, 

k) odluĉuje o raspisivanju javnog oglasa za postavlja-

nje direktora Instituta, 

l) imenuje i razrješava  direktora, odnosno v.d. direk-

tora Instituta,  

m) odluĉuje o svim pitanjima obavljanja djelatnosti 

radi kojih je Institut osnovan, ako zakonom nije 

odreĊeno da o odreĊenim pitanjima odluĉuje drugi 

organ Instituta,  

n) usmjerava, kontroliše i ocjenjuje rad direktora 

Instituta,  

o) odluĉuje o raspolaganju u pravnom prometu nepo-

kretnom imovinom, uz saglasnost osnivaĉa, 

p) na prijedlog direktora, odluĉuje o korištenju zajmo-

va i kredita za investicijska ulaganja i odrţanje 

tekuće likvidnosti, 

r) na prijedlog direktora, donosi godišnju odluku o 

utvrĊivanju viška prostora i opreme Instituta za 

davanje u zakup, a uz prethodne saglasnosti kanto-

nalnog ministra zdravstva i kantonalnog ministra za 

poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu, 

s) na prijedlog direktora, odluĉuje o raspodjeli dobiti 

za obnavljanje i razvoj djelatnosti, 

t) na prijedlog direktora, odluĉuje o zakljuĉivanju 

ugovora sa nadleţnim zavodima zdravstvenog 

osiguranja, kao i ugovorima o nauĉnoj, odnosno 

struĉnoj saradnji u BiH, kao i u inostranstvu, 

u) odluĉuje u drugom stepenu po prigovoru na akte 

kojima se odluĉuje o pojedinim pravima zaposle-

nika iz radnog odnosa, 

v) rješava sva pitanja odnosa s osnivaĉem, 

z) odgovara osnivaĉu za rezultate rada ustanove, 

aa) podnosi osnivaĉu izvještaj o radu najmanje jedan-

put godišnje, 

ab) obavlja i druge poslove saglasno Zakonu i Statutu 

Instituta. 

 

Ĉlan 21. 

(Nadleţnosti direktora) 

(1) Organ rukovoĊenja Instituta je direktor. 

 

(2) Direktor obavlja sljedeće poslove i zadatke: 

a) organizira i rukovodi radom Instituta, 

b) predstavlja i zastupa Institut prema trećim licima, 

c) predlaţe unutrašnju organizaciju i sistematizaciju 

Instituta,  

d) stara se o izvršavanju odluka Upravnog odbora, 

e) predlaţe osnove plana rada i razvoja, 

f) stara se o primjeni finansijskih propisa u poslovanju 

Instituta i naredbodavac je za izvršenje finansijskog 

plana, 

g) podnosi Upravnom odboru izvještaj o rezultatima 

rada i finansijskog poslovanja, te poduzima mjere za 

uspješno poslovanje, unapreĊenje organizacije i pro-

cesa rada, 

h) uĉestvuje u radu Upravnog odbora bez prava 

odluĉivanja, 

i) pokreće postupak donošenja i usaglašavanja općih 

akata Instituta, te daje prijedloge istih prema 

Upravnom odboru, 

j) odluĉuje o potrebi prijema zaposlenika, saglasno 

finansijskim mogućnostima Instituta, zakljuĉuje 

ugovore o radu, vrši rasporeĊivanje zaposlenika na 

radna mjesta u skladu sa Pravilnikom o unutrašnjoj 

organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta Instituta, 

odluĉuje o trajanju,  prestanku i otkazu ugovora o 

radu, 

k) odluĉuje u prvom stepenu o pravima i obavezama 

zaposlenika iz rada i u vezi sa radom, a saglasno 

Zakonu o radu, kolektivnom ugovoru, Statutu i 

drugim općim aktima Instituta, 

l) odreĊuje i izriĉe disciplinske  mjere u  prvom 

stepenu protiv zaposlenika Instituta,  

m)  izdaje naloge i upute za rad pojedinih organiza-

cionih jedinica, zaposlenika ili grupe zaposlenika, a 

radi izvršenja odreĊenih poslova, 

n) po potrebi obrazuje komisije, radne i struĉne grupe i 

druga radna i savjetodavna tijela radi razrade 

odreĊenih pitanja, izrade studija, analiza, prijedloga, 

struĉnih mišljenja i sl., 

o) sprovodi opće akte koji po svom sadrţaju spadaju u 

nadleţnost direktora Instituta, 

p) obavlja i ostale poslove utvrĊene Zakonom, 

Statutom i drugim općim aktima Instituta. 
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Ĉlan 22. 

(Imenovanje direktora) 

(1) Direktora Instituta, nakon objavljenog konkursa u 

sredstvima javnog informisanja, imenuje Upravni 

odbor na  period od ĉetiri (4) godine, sa mogućnošću 

reizbora. 

 

(2) Odluka o imenovanju direktora Instituta iz stava (1) 

ovog ĉlana podlijeţe obaveznoj prethodnoj saglas-

nosti kantonalnog ministra zdravstva i kantonalnog 

ministra za poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu. 

 

(3) Bliţi uvjeti za direktora Instituta, kao i naĉin i 

postupak provoĊenja konkursa za izbor i imenovanje 

direktora će se regulirati Statutom Instituta.  

 

Ĉlan 23. 

(Razrješenja direktora prije isteka mandata) 

(1) Direktor moţe biti razriješen i prije isteka mandata na 

koji je imenovan.  

 

(2) Upravni odbor duţan je razriješiti direktora i prije 

isteka mandata za koji je izabran ako: 

a)  direktor to liĉno zahtijeva, 

b) nastane neki od razloga koji po posebnim propisima 

ili propisima kojima se ureĊuju radni odnosi dovode 

do prestanka ugovora o radu, 

c) u obavljanju djelatnosti Instituta nastane neopravdani 

gubitak, 

d) u svom radu krši propise i opće akte Instituta ili 

neopravdano ne izvršava odluke Upravnog odbora ili 

postupa u suprotnosti s njima, 

e) svojim nesavjesnim ili nepravilnim radom prouzro-

kuje Institutu veću štetu, zanemaruje ili nemarno 

obavlja svoju duţnost tako da su nastale ili mogu 

nastati veće smetnje u obavljanju djelatnosti Instituta. 

 

(3) Protiv rješenja iz stava (2) ovog ĉlana nije dopuštena 

ţalba, ali se moţe pokrenuti upravni spor. 

 

(4) Upravni odbor mora, prije donošenja odluke o razrje-

šenju, obavijestiti direktora o razlozima za razrješenje 

i dati mu mogućnost da se o njoj izjasni u pisanoj 

formi. 

 

 

POGLAVLJE VII. – OPĆI AKTI 

 

Ĉlan 24. 

(Opći akti) 

(1) Osnovni opći akt Instituta je Statut. 

(2) Statut donosi Upravni odbor, uz  saglasnost Vlade 

Zeniĉko-dobojskog kantona. 

 

(3) Osim Statuta, Institut ima i druge opće akte, kojima se 

ureĊuju unutarnji odnosi, organizacija rada i poslo-

vanja, te ostala pitanja znaĉajna za obavljanje djela-

tnosti Instituta. 

 

Ĉlan 25. 

(Dejstvo općih akata) 

(1) Opći akti stupaju na snagu danom donošenja. 

 

(2) Opći akti ne mogu imati retroaktivno dejstvo. 

 

Ĉlan 26. 

(Tumaĉenje Statuta i drugih općih akata) 

  Tumaĉenje pojedinih odredbi Statuta i drugih općih akata 

daje Upravni odbor odnosno direktor, u zavisnosti da li je 

pojedinaĉni opći akt donio Upravni odbor ili direktor. 

 

 

POGLAVLJE VIII. - JAVNOST RADA I PRISTUP 

INFORMACIJAMA U POSJEDU INSTITUTA, KAO 

I ĈUVANJE POSLOVNE TAJNE 

 

Ĉlan 27. 

(Javnost rada Instituta) 

(1) Rad Instituta je javan. 

 

(2) Javnost rada Instituta se osigurava na naĉin i pod 

uslovima utvrĊenim Statutom i drugim općim aktima 

Instituta. 

 

Ĉlan 28. 

(Izvještavanje) 

   Izvještaji o radu Instituta redovno se dostavljaju osni-

vaĉu, Vladi Zeniĉko-dobojskog kantona, a po potrebi 

drugim resornim ministarstvima i drugim organima i 

institucijama kad je to predviĊeno propisima i kada na 

posredan ili neposredan naĉin imaju interesa za djelatnost 

Instituta. 

 

Ĉlan 29. 

(Ovlaštenja za davanje informacija) 

    Izvještaje i saopštenja za javnost moţe dati Upravni 

odbor, direktor ili osoba koju ovlasti direktor. 

 

 

Ĉlan 30. 

(Naĉin saopštavanja informacija) 

(1) Informacije u posjedu Instituta mogu se saopštavati i 

fiziĉkim i pravnim licima u postupku i na naĉin 

propisan Zakonom o slobodi pristupa informacijama 

u Federaciji  Bosne i Hercegovine. 
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(2) Informacije u posjedu Instituta iz stava (1) ovog ĉlana 

saopštava direktor ili osoba koju  direktor ovlasti. 

 

Ĉlan 31. 

(Neovlašteno davanje informacija) 

     Neovlašteno davanje informacija u posjedu Instituta 

predstavlja teţu povredu radne obaveze. 

 

Ĉlan 32. 

(Poslovna tajna) 

     Poslovnom tajnom smatraju se isprave i podaci ĉije bi 

saopštavanje ili davanje na uvid neovlaštenoj osobi bilo 

protivno poslovanju Instituta ili štetilo njegovom ugledu, 

odnosno interesu ili ugledu zaposlenih, te štetilo generalno 

politici poslovanja i poslovnim potezima Instituta. 

 

Ĉlan 33. 

(Ĉuvanje poslovne tajne) 

(1) Poslovnu tajnu duţni su ĉuvati zaposlenici Instituta 

koji na bilo koji naĉin saznaju za ispravu ili podatak 

koji se smatra poslovnom tajnom i to i po prestanku 

rada u Institutu, a najmanje pet godina raĉunajući od 

dana prestanka radnog odnosa u Institutu. 

 

(2) Poslovnu tajnu iz stava (1) ovog ĉlana duţni su ĉuvati 

i ĉlanovi Upravnog odbora, te drugih imenovanih 

organa i tijela Instituta, a najmanje pet godina 

raĉunajući od dana prestanka obavljanja funkcije u 

navedenom organu ili tijelu. 

 

Ĉlan 34. 

(Dokumenti koji se smatraju poslovnom tajnom) 

Poslovnom tajnom posebno se smatraju: 

a) dokumenti koje direktor proglasi poslovnom tajnom, 

b) podaci koje nadleţna tijela kao povjerljive saopšte 

Institutu, 

c) mjere i naĉin postupanja u sluĉaju nastanka vanre-

dnih okolnosti. 

 

Ĉlan 35. 

(Ĉuvanje poslovne tajne) 

(1) O ĉuvanju poslovne tajne neposredno brine  direktor. 

 

(2) Isprave i podaci koji se smatraju poslovnom tajnom 

ne mogu se neovlašteno saopštavati, niti ĉiniti dostu-

pnim neovlaštenim osobama.  

 

 

POGLAVLJE IX. - VOĐENJE EVIDENCIJA  

 

Ĉlan 36.  

(VoĊenje evidencija) 

(1) U svrhu osiguranja podataka potrebnih za sprovoĊe-

nje djelatnosti i nadzora nad pruţenim uslugama, u 

Institutu se vode evidencije propisane  federalnim 

propisima. 

 

(2) Institut se obavezuje da prilikom voĊenja evidencija 

iz stava (1) ovog ĉlana štiti tajnost liĉnih podataka 

pacijenta saglasno propisima o zaštiti liĉnih podataka. 

 

Ĉlan 37. 

(Ĉuvanje arhivske graĊe) 

    Sva finansijska dokumentacija, podaci o investicijskom 

ulaganju, projekti, planovi, zapisnici organa upravljanja i 

rukovoĊenja, kao i drugi dokumenti ĉuvaju se saglasno 

propisima o ĉuvanju arhivske graĊe.  
 

Ĉlan 38. 

(Ĉuvanje medicinske dokumentacije) 

    Medicinska dokumentacija je trajne vrijednosti i ne moţe 

se uništiti ni otuĊiti bez znanja i odobrenja ovlaštenog 

organa za ĉuvanje arhivske graĊe. 

 

 

POGLAVLJE X. – PRELAZNE I ZAVRŠNE 

ODREDBE 

 

Ĉlan 39. 

(Imenovanje Upravnog odbora i direktora) 

(1) Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona će u roku od 15 

(petnaest) dana od dana stupanja na snagu ovog  

Zakona, imenovati privremeni Upravni odbor Insti-

tuta saglasno ovom Zakonu, kao i propisima o minis-

tarskim, vladinim i drugim imenovanjima u Federaciji 

Bosne i Hercegovine. 

 

(2) Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona će u roku od 15 

(petnaest) dana od dana stupanja na snagu ovog 

Zakona imenovati VD direktora Instituta saglasno 

ovom Zakonu. 

 

(3) VD direktor Instituta duţan je preduzeti sve potrebne 

radnje za upis Instituta u sudski registar, kao i gašenje 

Zavoda za javno zdravstvo Zeniĉko-dobojskog kan-

tona u sudskom registru. 

 

Ĉlan 40. 

(Preuzimanje zateĉenih zaposlenika) 

(1) Sve zateĉene zaposlenike Zavoda za javno zdravstvo 

Zeniĉko-dobojskog kantona preuzima Institut. 

 

(2) VD direktor će u roku od 15 dana od dana poĉetka 

rada Instituta preuzetim zaposlenicima Zavoda za 

javno zdravstvo Zeniĉko-dobojskog kantona ponuditi 

zakljuĉenje ugovora o radu s privremenim raspo-

redom do donošenja Pravilnika o unutrašnjoj organi-

zaciji i sistematizaciji radnih mjesta Instituta. 
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Ĉlan 41. 

(Primopredaja sluţbenih akata) 

    Primopredaja sluţbenih akata izmeĊu Zavoda za javno 

zdravstvo Zeniĉko-dobojskog kantona, s jedne strane i 

Instituta, s druge strane, izvršit će se u skladu sa Odlukom 

Vlade Zeniĉko-dobojskog kantona. 

 

Ĉlan 42. 

(Rok za donošenje općih akata) 

     Nakon imenovanja privremenog Upravnog odbora i 

vršioca duţnosti direktora, Upravni odbor će, na prijedlog 

VD direktora,  u roku od 30 dana donijeti Statut Instituta, 

a u roku od 60 dana Pravilnik o radu i Pravilnik o 

unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta 

Instituta. 

 

Ĉlan 43. 

(Status imovine) 

     Institut zadrţava pravo korištenja drţavne imovine 

koju je koristila JU Zavod za javno zdravstvo Zeniĉko-

dobojskog kantona. 

 

Ĉlan 44. 

(Zakon kao osnivaĉki akt) 

(1) Ovaj Zakon predstavlja osnivaĉki akt na osnovu kojeg 

će se Institut upisati u sudski registar kod nadleţnog 

suda. 

 

(2) Ovlašćuje se Upravni odbor da saglasno ovom 

Zakonu donese odluku kojom će bliţe odrediti djela-

tnost Instituta, kao i šifre djelatnosti u skladu sa 

vaţećom klasifikacijom djelatnosti u BiH. 

 

Ĉlan 45. 

(Stavljanje van snage Odluke) 

     Stupanjem na snagu ovog Zakona stavlja se van snage 

Odluka o preuzimanju prava i obaveza osnivaĉa i 

usklaĊivanju organizacije i poslovanja Javne ustanove 

Kantonalni zavod za javno zdravstvo («Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona» broj 11/12). 

 

Ĉlan 46. 

(Objavljivanje i stupanje na snagu) 

     Ovaj Zakon stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 01-02-14476/15                   PREDSJEDAVAJUĆA 

Datum, 16.07.2015. godine             

Zenica                                                        Draţenka Subašić, s.r. 

............................................................................................. 

 

197. 
 

     Na osnovu ĉlana 37. stav 1. taĉka f), ĉlana 38. stav 1. 

taĉka b) i ĉlana 69. Ustava Zeniĉko-dobojskog kantona, 

Skupština Zeniĉko-dobojskog kantona, na 12. sjednici, 

odrţanoj 16.07.2015. godine,  d o n o s i: 

 

 

ZAKON 

o prenošenju nadleţnosti Zeniĉko-dobojskog kantona  

za djelatnost osnovnog i srednjeg obrazovanja na 

općinu Usora 

 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet zakona) 

 

     Ovim zakonom Skupština Zeniĉko-dobojskog kantona 

prenosi svoju nadleţnost za djelatnost osnovnog i srednjeg 

obrazovanja na općinu Usora koja se odnosi na: planiranje 

djelatnosti obrazovanja na svom podruĉju, utvrĊivanje 

prijedloga upisno-gravitacionog podruĉja, osnivanje osno-

vne i srednje škole kao javne ustanove na svom podruĉju, 

osiguranje verificiranog struĉno-pedagoškog nadzora 

nastavnog procesa u školama na svom podruĉju na 

usaglašen prijedlog Pedagoškog zavoda Zenica, prijema i 

imenovanja zaposlenika škole, izbora organa upravljanja i 

rukovoĊenja, kao i sva druga pitanja koja su u nadleţnosti 

osnivaĉa.   

 

Ĉlan 2. 

(Poštivanje principa utvrĊenih okvirnim zakonima) 

 

     Općina iz ĉlana 1. ovog zakona, ima obavezu vršenja 

prenesenih nadleţnosti za djelatnost osnovnog i srednjeg 

obrazovanja u skladu sa temeljnim principima Okvirnog 

zakona o osnovnom i srednjem obrazovanju u Bosni i 

Hercegovini, ("Sluţbeni glasnik BiH", broj: 18/03), Okvi-

rnog zakona o srednjem struĉnom obrazovanju i obuci u 

Bosni i Hercegovini ("Sluţbeni glasnik BiH", broj: 63/08), 

i utvrĊenim ciljevima obrazovne reforme kojima je obez-

bjeĊena primjena ustavnih odredbi o zaštiti vitalnih nacio-

nalnih interesa, kao i principima i procedurama prilikom 

odluĉivanja u općinskom vijeću, koje osiguravaju zabranu 

bilo kakvih oblika diskriminacije odnosno segregacije u 

obrazovnoj djelatnosti.  

 

Ĉlan 3. 

(Naĉin finansiranja prenesenih nadleţnosti) 

 

     Finansiranje djelatnosti obrazovanja iz ĉlana 1. ovog 

zakona, Zeniĉko-dobojski kanton vršiće prema objektiv-

nim kriterijima cijene koštanja obrazovanja utvrĊenim 

Budţetom Kantona za postojeće javne obrazovne ustanove 
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SKUPŠTINA 
 

196. 

 

     Na temelju ĉlanka 37. stavak 1. toĉka f) Ustava 

Zeniĉko-dobojskog kantona, kao i na temelju ĉlanka 3. 

Zakona o ustanovama („Sluţbeni list RBiH“, br. 6/92, 

8/93 i 13/94), Skupština Zeniĉko-dobojskog kantona, na 

12. sjednici, odrţanoj 16.07.2015. godine,  d o n o s i: 

 

 

ZAKON 

O OSNIVANJU JAVNE USTANOVE INSTITUT ZA 

ZDRAVLJE I SIGURNOST HRANE ZENICA 

 

 

POGLAVLJE I. – OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlanak 1. 

(Osnivanje Instituta) 

   Zakonom o osnivanju javne ustanove Institut za zdravlje 

i sigurnost hrane Zenica (u daljem tekstu: Zakon) osniva 

se javna ustanova Institut za zdravlje i sigurnost hrane 

Zenica (u daljem tekstu: Institut), ĉiji je osnivaĉ Skupština 

Zeniĉko-dobojskog kantona (u daljem tekstu: Osnivaĉ), 

ureĊuje njegov poloţaj, djelokrug, nadleţnosti i ovlaš-

tenja, kao i druga pitanja od znaĉaja za funkcioniranje i 

rad Instituta.  

 

Ĉlanak 2. 

(Nadleţnost) 

(1) Institut, u okviru nadleţnosti utvrĊenih ovim zako-

nom, obavlja struĉne i druge poslove iz djelatnosti i 

nadleţnosti zavoda za javno zdravstvo kantona koje 

su regulirane Zakonom o zdravstvenoj zaštiti („Sluţ-

bene novine Federacije BiH“, br. 46/10 i 75/13), 

Zakonom o zaštiti stanovništa od zaraznih bolesti 

(„Sluţbene novine Federacije BiH“, broj 29/05), 

propisima donijetim na osnovu navedenih zakona, 

kao i drugim zakonima i propisima iz oblasti zdrav-

stva koji reguliraju nadleţnosti zavoda za javno zdra-

vstvo kantona.  

 

(2) Institut, u okviru nadleţnosti utvrĊenim ovim zako-

nom, obavlja struĉne i druge poslove iz djelatnosti i 

nadleţnosti veterinarskog zavoda kantona utvrĊenim 

Zakonom o veterinarstvu („Sluţbene novine Federa-

cije BiH“, broj 46/00), Zakonom o veterinarstvu u 

BiH („Sluţbeni glasnik BiH“, broj 34/02), drugim 

propisima iz ove oblasti. 

 

Ĉlanak 3. 

(Prestanak sa radom zavoda) 

     Osnivanjem Instituta prestaje sa radom Zavod za javno 

zdravstvo Zeniĉko-dobojskog kantona, ĉime Institut pos-

taje pravni sljednik Zavoda za javno zdravstvo Zeniĉko- 

-dobojskog kantona. 

 

 

POGLAVLJE II.- NAZIV I SJEDIŠTE 

 

Ĉlanak 4. 

(Naziv Instituta) 

(1) Institut je javna ustanova u drţavnoj svojini. 

(2) Naziv javne ustanove je: Institut za zdravlje i sigur-

nost hrane Zenica. 

(3) Skraćeni naziv ove ustanove je INZ Zenica. 

(4) Za komunikaciju u meĊunarodnom pravnom prometu, 

Institut koristi naziv na engleskom jeziku koji glasi: 

Institute for Health and Food Safety Zenica. 

 

Ĉlanak 5. 

(Sjedište Instituta) 

     Sjedište Instituta je u Zenici. 

 

 

POGLAVLJE III.- ZNAK, PEĈAT I PRAVNI STATUS 

 

Ĉlanak 6. 

(Sticanje pravnog statusa) 

    Institut stiĉe status pravne osobe danom upisa u registar 

kod nadleţnog suda, a suglasno odredbama ovog Zakona. 
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Ĉlanak 7. 

(Peĉat) 

(1)  Institut ima peĉat. 

(2) Peĉat Instituta je okruglog oblika, promjera 50 mm, u 

kome je koncentriĉnim krugovima upisan tekst latini-

com: "Institut za zdravlje i sigurnost hrane Zenica“, 

kao i broj peĉata.  

(3) Pored peĉata iz prethodnog stavka Institut ima, za 

posebne potrebe, peĉat istog sadrţaja i teksta, 

promjera 25 mm. 

(4) Institut moţe imati i znak, o ĉemu odluku donosi 

Upravni odbor Instituta. 

(5) Znak Instituta iz stavka (4) ovog ĉlanka moţe biti 

stiliziran. 

(6) Odluku o broju peĉata, naĉinu upotrebe i ĉuvanja 

donosi Upravni odbor Instituta.  

 

 

POGLAVLJE IV. – DJELATNOST I 

ORGANIZACIJA 

 

Ĉlanak 8. 

(Okvir djelatnosti Instituta) 

     Djelatnost Instituta obuhvata obavljanje poslova iz 

javno-zdravstvene i veterinarske djelatnosti. 

 

Ĉlanak 9. 

(Djelatnosti Instituta) 

(1) Djelatnost Instituta iz oblasti javnog zdravstva 

ukljuĉuje  obavljanje sljedećih poslova: 

a) predlaţe programe zdravstvene zaštite iz 

djelokruga svog rada, 

b) provodi zdravstveno statistiĉka istraţivanja u svrhu 

praćenja, procjene i analize zdravstvenog stanja 

stanovništva, kao i organizacije i rada zdravstvenih 

ustanova za podruĉje Kantona, 

c) prati, ocjenjuje i analizira zdravstveno stanje 

stanovništva, kao i ustrojstvo i rad zdravstvenih 

ustanova na podruĉju Kantona, 

d) planira, organizira i provodi aktivnosti promocije 

zdravlja i zdravstvenog vaspitanja stanovništva, 

e) uĉestvuje u planiranju, predlaganju i provoĊenju 

mjera za spreĉavanje, rano otkrivanje i suzbijanje 

kroniĉnih masovnih bolesti,  

f) prati, analizira i ocjenjuje uticaj okoliša i hrane na 

zdravstveno stanje stanovništva na podruĉju Kanto-

na, te predlaţe mjere za unapreĊenje stanja u 

oblasti, 

 

g) provodi preventivno vaspitne mjere zdravstvene 

zaštite u osnovnim i srednjim školama, kao i 

fakultetima za podruĉje Kantona, 

h) koordinira, usklaĊuje i struĉno povezuje rad 

zdravstvenih ustanova za podruĉje Kantona, 

i) kontinuirano provodi mjere higijensko-epidemio-

loške zaštite i nadzora sa epidemiološkom anali-

zom stanja na podruĉju Kantona i provodi protiv-

epidemijske mjere, te nadzire provoĊenje obvez-

nih imunizacija, 

j) obavlja raspodjelu obveznih vakcina zdravstvenim 

ustanovama na primarnoj razini zdravstvene zaštite 

na podruĉju Kantona,    

k) nadzire provoĊenje mjera dezinfekcije, dezinse-

kcije i deratizacije, te provodi preventivne i protiv-

epidemijske postupke dezinfekcije, dezinsekcije i 

deratizacije za podruĉje Kantona, 

l) obavlja sanitarnu kemijsku i sanitarnu mikrobio-

lošku dijagnostiĉku djelatnost,    

m) uĉestvuje u izradi i provoĊenju pojedinih programa 

zdravstvene zaštite u izvanrednim prilikama, 

n) struĉno-metodološki nadzire i usmjerava rad higije-

nsko-epidemioloških sluţbi na podruĉju Kantona, 

o) suraĊuje sa drugim zdravstvenim ustanovama na 

podruĉju Kantona, kao i sa nadleţnim organima 

lokalne samouprave i drugim ustanovama i organi-

zacijama od znaĉaja za unapreĊenje javnog 

zdravlja, 

p) planira, organizira i provodi djelatnost kontinui-

rane medicinske edukacije i kontinuiranog profesi-

onalnog razvoja u sektoru zdravstva, 

r) izraĊuje, implementira i evaluira projekte u oblasti 

zdravstva i zdravstvene zaštite, 

s) provodi obuku zaposlenih za sticanje osnovnih 

znanja o higijeni ţivotnih namirnica i predmeta 

opće upotrebe, kao i osobnoj higijeni osoba koje 

rade u proizvodnji i prometu ţivotnih namirnica i 

predmeta opće upotrebe, 

t) obavlja kemijske, bakteriološke, serološke, toksi-

kološke i virusološke preglede i ispitivanja u svezi 

sa proizvodnjom i prometom ţivotnih namirnica, 

vode, vazduha i predmeta opće upotrebe, kao i 

preglede u vezi sa dijagnostikom zaraznih i neza-

raznih bolesti, 

u) ispituje zdravstvenu ispravnost vode za piće, vode 

za dijalizu, vode za rekreaciju, površinske i otpa-

dne vode, stanje vodoopskrbe, te zdravstvenu ispra-

vnost ţivotnih namirnica i predmeta opće upot-

rebe, 
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v) provodi mjere dezinfekcije, dezinsekcije i derati-

zacije, 

z) predlaţe i provodi aktivnosti na unapreĊenju 

sistema zdravstvene bezbjednosti proizvodnje i 

prometa ţivotnih namirnica, vode i predmeta opće 

upotrebe u cilju smanjenja rizika od oboljevanja i 

drugih štetnih posljedica po zdravlje,    

aa) vrši zdravstveni nadzor nad kliconošama, uposle-

nim i drugim osobama sukladno propisima o zaštiti 

stanovništva od zaraznih bolesti, 

ab) daje struĉno mišljenje o opravdanosti osnivanja, 

proširenja, promjene ili prestanka rada zdravstvene 

ustanove sukladno sa ĉl. 56, 58. i 60. Zakona o 

zdravstvenoj zaštiti, 

ac) vrši sanitarne preglede uposlenih koji se obvezno 

provode radi zaštite stanovništva od zaraznih 

bolesti, zaštite potrošaĉa, odnosno korisnika, 

ad) uĉestvuje u provoĊenju vanjske provjere kvaliteta 

struĉnog rada u drugim zdravstvenim ustanovama i 

privatnoj praksi, 

ae) obavlja i druge poslove sukladno  zakonu iz oblasti 

zdravstva koji su dodijeljeni zavodu za javno 

zdravstvo. 

 

(2) Djelatnost Instituta iz veterinarske djelatnosti uklju-

ĉuje obavljanje sljedećih poslova: 

 

a) prati, analizira i prouĉava stanje u pogledu pojave, 

kretanja, suzbijanja i iskorjenjivanja zaraznih, 

parazitskih i drugih bolesti kod ţivotinja i zoonoza, 

b) obavlja terensku i laboratorijsku dijagnostiku zara-

znih, parazitskih i drugih bolesti kod ţivotinja i 

zoonoza, 

c) prati i analizira preventivna i zaštitna cijepljenja i 

dijagnostiĉka ispitivanja ţivotinja, 

d) planira i organizira  mjere dezinfekcije, dezinsek-

cije i deratizacije radi spreĉavanja širenja, suzbija-

nja i iskorjenjivanja zaraznih bolesti kod ţivotinja, 

e) obavlja laboratorijske pretrage proizvoda ţivotinj-

skog porijekla i vode radi utvrĊivanja zdravstvene 

ili higijenske ispravnosti i kvaliteta, 

f) prati, analizira i ocjenjuje uticaj okoliša na zdrav-

stveno stanje ţivotinja, 

g) obavlja laboratorijske pretrage rezidua i drugih 

biološki aktivnih materija u ţivotinjama, proizvo-

dima ţivotinjskog porijekla, hrani za ţivotinje i 

vodi, 

 

 

h) obavlja ispitivanja radioaktivnih materija na i u 

ţivotinjama, u proizvodima ţivotinjskog porijekla i 

u hrani za ţivotinje i vodi, 

i) obavlja toksikološka ispitivanja ţivotinja, proiz-

voda ţivotinjskog porijekla i hrane za ţivotinje, 

j) pruţa struĉnu pomoć veterinarskim organizacijama 

i proizvoĊaĉima proizvoda ţivotinjskog porijekla i 

hrane za ţivotinje, 

k) obavlja i druge poslove  sukladno  ovom zakonu, 

kao i propisima iz oblasti veterinarstva, a koji su 

dodijeljeni veterinarskom zavodu, 

l) vrši kontrolu ispravnosti repromaterijala za proiz-

vodnju svih namirnica, 

m) vrši kontrolu zdravstvene ispravnosti sirovina za 

prehrambenu industriju,  

n) uĉestvuje u zaštiti zdravlja stanovništva od rezidua, 

upotrijebljenih aditiva, herbicida, insekticida, hor-

mona, antibiotika, anabolika, teških metala, radio-

nukleida i drugih sredstava koje se koriste u 

poljoprivrednoj proizvodnji.  

 

(3) Institut, pored poslova utvrĊenih stavcima (1) i (2) 

ovog ĉlanka, obavlja i sljedeće poslove: 

 

a) vrši druge laboratorijske analize koje su potrebne radi 

cjelovitijeg obavljanja djelatnosti Instituta, 

b) implementira projekte koji doprinose unapreĊenju 

zdravlja ljudi, ţivotinja i biljaka, kao i projekte koji 

doprinose osiguranju proizvodnje i prometa 

zdravstveno ispravne hrane, 

c) uĉestvuje u uspostavi i funkcioniranju sistema 

reagovanja u kriznim situacijama, 

d) pruţa struĉne konsultantske usluge iz djelatnosti rada 

Instituta, a posebno iz oblasti sigurnosti hrane, 

e) ostvaruje struĉnu i znanstvenu suradnju na 

meĊunarodnom planu, 

f) vrši znanstveno-istraţivaĉku djelatnost, 

g) vrši nastavnu djelatnost sukladno  odredbama Zakona 

o zdravstvenoj zaštiti, 

h) vrši procjenu higijenskih uslova u ţivotnoj i radnoj 

sredini i njihovih uticaja na zdravlje, 

i) obavlja izdavaĉku djelatnost iz djelokruga svoga rada. 

 



Broj 5 – strana 492           „SLUŢBENE NOVINE ZENIĈKO-DOBOJSKOG KANTONA“           ĉetvrtak, 06.08.2015. 

 

Ĉlanak 10. 

(Obavljanje drugih djelatnosti) 

     Pored djelatnosti upisane u sudski registar, Institut 

moţe obavljati i druge djelatnosti koje sluţe obavljanju 

djelatnosti upisane u sudski registar, ako se one u manjem 

obimu ili uobiĉajeno obavljaju uz upisanu djelatnost. 

 

Ĉlanak 11. 

(Proširivanje i promjena djelatnosti) 

(1) Institut je osnovan i funkcionira kao jedinstvena javna 

ustanova koja obavlja djelatnost u javnom interesu. 

 

(2) Institut moţe vršiti statusne promjene: spajanje, 

pripajanje, podjelu i izdvajanje, sukladno zakonu. 

 

(3) Odluku o statusnim promjenama iz stavka (2) ovog 

ĉlanka donosi osnivaĉ. 

 

Ĉlanak 12. 

(Suradnja sa drţavnim organima i fiziĉkim osobama) 

     Institut u ostvarivanju svoje djelatnosti suraĊuje sa 

drţavnim organima svih razina vlasti, pravnim i fiziĉkim 

osobama u Zeniĉko-dobojskom kantonu, Federaciji Bosne 

i Hercegovine, Bosni i Hercegovini i inozemstvu. 

 

Ĉlanak 13. 

(Unutarnje ustrojstvo) 

(1) Unutarnje ustrojstvo Instituta osigurava kontinuirano i 

nesmetano obavljanje djelatnosti Instituta u oblasti 

javnog zdravstva, kao i oblasti veterinarstva, sukladno  

ovom zakonom, kao i zakonima iz ovih oblasti. 

 

(2) Djelatnost Instituta obavlja se kroz ustrojstvene 

jedinice i to na takav naĉin da u osnovnoj 

ustrojstvenoj strukturi funkcioniraju ustrojstvena 

jedinica pod nazivom Zavod za javno zdravstvo i 

ustrojstvena jedinica pod nazivom Veterinarski 

zavod, dok se kroz ostale ustrojstvene jedinice mogu 

objediniti sve djelatnosti koje su zajedniĉke, opće, 

administra-tivne, tehniĉke, pomoćne i sl. 

 

(3) Bliţe odredbe o unutarnjem ustrojstvu Instituta će biti 

propisane Statutom Instituta i općim aktom donijetim 

na osnovu Statuta. 

 

 

POGLAVLJE V. – IMOVINA I SREDSTVA 

INSTITUTA 

 

Ĉlanak 14. 

(Imovina i financiranje Instituta) 

(1) Imovinu Instituta ĉine pokretne i nepokretne stvari 

nad kojima je pravo upravljanja imala JU Zavod za 

javno zdravstvo Zeniĉko-dobojskog kantona, prava i 

obveze koje je stekla JU Zavod za javno zdravstvo 

Zeniĉko-dobojskog kantona prema bilansu stanja na 

dan upisa Instituta u sudski registar pravnih subjekata, 

a koji ujedno ĉine i primopredajni bilans, kao i novac 

i prava koja Institut stiĉe svojim poslovanjem. 

 

(2) Ovim Zakonom osnivaĉ se obvezuje da redovno u 

Proraĉunu Zeniĉko-dobojskog kantona Institutu, kao 

pravnom sljedniku Zavoda za javno zdravstvo Zeni-

ĉko-dobojskog kantona, osigurava sredstva u iznosu 

koji pribliţno odgovara sredstvima utvrĊenim u 

Proraĉunu Zeniĉko-dobojskog kantona za 2014. 

godinu u razdjelu  21,  proraĉunska organizacija 01, 

potrošaĉka jedinica 0001 – Ministarstvo zdravstva - 

ekonomski kod 614300, subanalitika LAX 001 

pozicija “Tekući transfer za vakcine”; subanalitika 

LAX 002 pozicija “Tekući transfer za deratizaciju”; 

subanalitika LAX 008 pozicija “Tekući transfer za 

Kantonalni zavod za javno zdravstvo”. 

 

(3) Sredstva iz stavka (2) ovog ĉlanka će biti planirana u 

razdjelu 21, proraĉunska organizacija 01, potrošaĉka  

jedinica  0001 – Ministarstvo zdravstva - ekonomski 

kod 614300 pozicije:„Tekući transfer za 

vakcine”,“Tekući transfer za deratizaciju”,“Tekući 

transfer za Institut za zdravlje i sigurnost hrane 

Zenica”. 

 

Ĉlanak 15. 

(Sticanje sredstava za rad) 

     Sredstva za rad i razvoj Institut ostvaruje: 

a) ugovorom sa Zavodom zdravstvenog osiguranja 

Federacije, odnosno Kantona, 

b) ugovorom sa nadleţnim Ministarstvom zdravstva i 

Ministarstvom za poljoprivredu, šumarstvo i vodo-

privredu koji se na osnovu zakona financiraju iz 

Proraĉuna, 

c) ugovorom sa fakultetima i drugim visokim školama 

zdravstvenog i veterinarskog usmjerenja, 

d) ugovorom po osnovu proširenog i dobrovoljnog 

zdravstvenog osiguranja, 

e) iz sredstava osnivaĉa sukladno  aktu o osnivanju, 

f) iz sredstava Proraĉuna Federacije, Kantona, odnosno 

općine, 

g) iz uĉešća korisnika zdravstvene zaštite u pokriću 

dijela ili ukupnih troškova zdravstvene zaštite, 

h) prodajom usluga na trţištu, 

i) iz donacija i drugih sredstava namijenjenih za 

realiziranje projekata, 
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j) iz drugih izvora na naĉin i pod uvjetima odreĊenim 

Zakonom i Statutom Instituta. 

 

Ĉlanak 16. 

(Korištenje viška prihoda nad rashodima) 

     Višak prihoda nad rashodima Institut koristi za obav-

ljanje svoje djelatnosti, po odluci Upravnog odbora. 

 

Ĉlanak 17. 

(Odgovornost za obveze) 

(1) Institut za preuzete obveze odgovara imovinom 

kojom raspolaţe. 

 

(2) Osnivaĉ ne odgovara za obveze Instituta. 

 

(3) Osnivaĉ je duţan obezbijediti Institutu adekvatan 

prostor za rad. 

 

 

POGLAVLJE VI. – ORGANI  UPRAVLJANJA I 

RUKOVOĐENjA 

 

Ĉlanak 18. 

(Organ upravljanja) 

(1) Organ upravljanja Institutom je Upravni odbor. 

 

(2) Upravni odbor broji pet ĉlanova od kojih je jedan 

predsjednik. 

 

(3) Upravni odbor Instituta ĉine predstavnici:  

a) osnivaĉa - tri (3) ĉlana 

b) uposlenika Instituta – dva (2) ĉlana 

 

(4) Predsjednika i ĉlanove Upravnog odbora Instituta 

imenuje i razrješava Vlada Zeniĉko-dobojskog kan-

tona, na prijedlog resornih ministarstava. 

 

(5) Postupak imenovanja i razrješenja predsjednika i 

ĉlanova Upravnog odbora vršiće Vlada Zeniĉko-

dobojskog kantona sukladno ovom Zakonu, kao i 

propisima  o ministarskim, vladinim i drugim imeno-

vanjima. 

 

Ĉlanak 19. 

(Mandat Upravnog odbora i sluĉajevi razrješenja  

Predsjednika i ĉlana Upravnog odbora prije isteka 

mandata) 

(1) Mandat ĉlanova Upravnog odbora traje ĉetiri godine s 

mogućnošću reizbora.  

 

(2) Predsjedniku i ĉlanu Upravnog odbora moţe prestati 

mandat i prije isteka vremena od ĉetiri godine u 

sljedećim sluĉajevima: 

a) ako se ne pridrţava naputka i smjernica osnivaĉa, 

b) ako uĉestvuje u donošenju nezakonitih akata ili 

odluka kojima se nanosi šteta Institutu, 

c) ako podnese ostavku na mjesto predsjednika, odnosno 

ĉlana Upravnog odbora, 

d) ako se utvrdi da je odgovoran za neuspješan i 

nezakonit rad Instituta,  

e) ako u radu Upravnog odbora krši odredbe Statuta 

Instituta, 

f) ako svojim radom onemogućava ili oteţava rad 

Upravnog odbora, 

g) ako mu prestane radni odnos u Institutu, a imenovan 

je za ĉlana Upravnog odbora iz reda struĉnih 

zaposlenika Instituta, 

h) ako ĉlan Upravnog odbora imenovan iz reda struĉnih 

zaposlenika uĉini teţu povredu radne duţnosti, 

i) imenovanjem za  ravnatelja, 

j) neopravdanim izostankom s dviju ili više sjednica 

uzastopno ili s dviju ili više sjednica u toku 

uzastopnih šest (6) mjeseci, 

k) ako bude uposlen na drugoj izabranoj poziciji koja 

moţe utjecati na eventualni sukob interesa, 

l) smrću. 

 

(3) Prijedlog za opoziv predsjednika i ĉlana Upravnog 

odbora mogu podnijeti, ministar zdravstva, ministar 

za poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu i Upravni 

odbor. 

 

(4) Prije upućivanja rješenja o razrješenju predsjednika, 

odnosno ĉlana Upravnog odbora Vladi Zeniĉko-

dobojskog kantona, u sluĉajevima iz stavka (2) ovog 

ĉlanka, resorna ministarstva su duţna zajedniĉki 

obavijestiti predsjednika, odnosno ĉlana Upravnog 

odbora ĉiji se opoziv traţi i dati mu mogućnost da se 

o njoj izjasni u pisanoj formi. 

 

Ĉlanak 20. 

(Nadleţnosti Upravnog odbora) 

  Upravni odbor obavlja sljedeće poslove i zadatke: 

a) donosi Statut Instituta, 

b) na prijedlog ravnatelja, donosi opće akte o unutar-

njem ustrojstvu i sistematizaciji poslova, kao i 

druge opće akte suglasno Zakonu i Statutu Insti-

tuta,  

c) utvrĊuje planove rada i razvoja Instituta,  

d) utvrĊuje godišnji program rada Instituta, 
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e) donosi financijski plan, kao i rebalans financijskog 

plana, te usvaja godišnji obraĉun,  

f) usvaja godišnji plan nabavki Instituta, 

g) usvaja izvješće o planu javnih nabavki Instituta,  

h) donosi godišnji plan rada Upravnog odbora i godiš-

nje izvješće o radu Upravnog odbora, 

i) odluĉuje, uz suglasnost osnivaĉa, o promjeni naziva 

i sjedišta Instituta, 

j) predlaţe osnivaĉima promjenu i proširenje djelat-

nosti, te statusne promjene, 

k) odluĉuje o raspisivanju javnog oglasa za postavlja-

nje ravnatelja Instituta, 

l) imenuje i razrješava  ravnatelja, odnosno v.d. 

ravnatelja Instituta,  

m) odluĉuje o svim pitanjima obavljanja djelatnosti 

radi kojih je Institut osnovan, ako zakonom nije 

odreĊeno da o odreĊenim pitanjima odluĉuje drugi 

organ Instituta,  

n) usmjerava, kontrolira i ocjenjuje rad ravnatelja 

Instituta,  

o) odluĉuje o raspolaganju u pravnom prometu nepo-

kretnom imovinom, uz suglasnost osnivaĉa, 

p) na prijedlog ravnatelja, odluĉuje o korištenju 

zajmova i kredita za investicijska ulaganja i 

odrţanje tekuće likvidnosti, 

r) na prijedlog ravnatelja, donosi godišnju odluku o 

utvrĊivanju viška prostora i opreme Instituta za 

davanje u zakup, a uz prethodne suglasnosti kanto-

nalnog ministra zdravstva i kantonalnog ministra za 

poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu, 

s) na prijedlog ravnatelja, odluĉuje o raspodjeli dobiti 

za obnavljanje i razvoj djelatnosti, 

t) na prijedlog ravnatelja, odluĉuje o zakljuĉivanju 

ugovora sa nadleţnim zavodima zdravstvenog 

osiguranja, kao i ugovorima o znanstvenoj, odnos-

no struĉnoj suradnji u BiH, kao i u inozemstvu, 

u) odluĉuje u drugom stepenu po prigovoru na akte 

kojima se odluĉuje o pojedinim pravima uposle-

nika iz radnog odnosa, 

v) rješava sva pitanja odnosa s osnivaĉem, 

z) odgovara osnivaĉu za rezultate rada ustanove, 

aa) podnosi osnivaĉu izvješće o radu najmanje jedan-

put godišnje, 

ab) obavlja i druge poslove suglasno Zakonu i Statutu 

Instituta. 

 

Ĉlanak 21. 

(Nadleţnosti ravnatelja) 

(1) Organ rukovoĊenja Instituta je ravnatelj. 

 

(2) Ravnatelj obavlja sljedeće poslove i zadatke: 

a) organizira i rukovodi radom Instituta, 

b) predstavlja i zastupa Institut prema trećim osobama, 

c) predlaţe unutarnje ustrojstvo i sistematizaciju 

Instituta,  

d) stara se o izvršavanju odluka Upravnog odbora, 

e) predlaţe osnove plana rada i razvoja, 

f) stara se o primjeni financijskih propisa u poslovanju 

Instituta i naredbodavac je za izvršenje financijskog 

plana, 

g) podnosi Upravnom odboru izvješće o rezultatima 

rada i financijskog poslovanja, te poduzima mjere za 

uspješno poslovanje, unapreĊenje organizacije i pro-

cesa rada, 

h) uĉestvuje u radu Upravnog odbora bez prava 

odluĉivanja, 

i) pokreće postupak donošenja i usaglašavanja općih 

akata Instituta, te daje prijedloge istih prema 

Upravnom odboru, 

j) odluĉuje o potrebi prijema uposlenika, suglasno 

financijskim mogućnostima Instituta, zakljuĉuje 

ugovore o radu, vrši rasporeĊivanje uposlenika na 

radna mjesta sukladno sa Pravilnikom o unutarnjem 

ustrojstvu i sistematizaciji radnih mjesta Instituta, 

odluĉuje o trajanju,  prestanku i otkazu ugovora o 

radu, 

k) odluĉuje u prvom stepenu o pravima i obvezama 

uposlenika iz rada i u svezi sa radom, a suglasno 

Zakonu o radu, kolektivnom ugovoru, Statutu i 

drugim općim aktima Instituta, 

l) odreĊuje i izriĉe disciplinske  mjere u  prvom 

stepenu protiv uposlenika Instituta,  

m)  izdaje naloge i naputke za rad pojedinih 

ustrojstvenih jedinica, uposlenika ili grupe 

uposlenika, a radi izvršenja odreĊenih poslova, 

n) po potrebi obrazuje Povjerenstva, radne i struĉne 

grupe i druga radna i savjetodavna tijela radi razrade 

odreĊenih pitanja, izrade studija, analiza, prijedloga, 

struĉnih mišljenja i sl., 

o) sprovodi opće akte koji po svom sadrţaju spadaju u 

nadleţnost ravnatelja Instituta, 

p) obavlja i ostale poslove utvrĊene Zakonom, 

Statutom i drugim općim aktima Instituta. 
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Ĉlanak 22. 

(Imenovanje ravnatelja) 

(1) Ravnatelja Instituta, nakon objavljenog natjeĉaja u 

sredstvima javnog informiranja, imenuje Upravni 

odbor na  period od ĉetiri (4) godine, sa mogućnošću 

reizbora. 

 

(2) Odluka o imenovanju ravnatelja Instituta iz stavka (1) 

ovog ĉlanka podlijeţe obveznoj prethodnoj suglas-

nosti kantonalnog ministra zdravstva i kantonalnog 

ministra za poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu. 

 

(3) Bliţi uvjeti za ravnatelja Instituta, kao i naĉin i 

postupak provoĊenja natjeĉaja za izbor i imenovanje 

ravnatelja će se regulirati Statutom Instituta.  

 

Ĉlanak 23. 

(Razrješenja ravnatelja prije isteka mandata) 

(1) Ravnatelj moţe biti razriješen i prije isteka mandata na 

koji je imenovan.  

 

(2) Upravni odbor duţan je razriješiti ravnatelja i prije 

isteka mandata za koji je izabran ako: 

a)  ravnatelj to osobno zahtijeva, 

b) nastane neki od razloga koji po posebnim propisima 

ili propisima kojima se ureĊuju radni odnosi dovode 

do prestanka ugovora o radu, 

c) u obavljanju djelatnosti Instituta nastane neopravdani 

gubitak, 

d) u svom radu krši propise i opće akte Instituta ili 

neopravdano ne izvršava odluke Upravnog odbora ili 

postupa u suprotnosti s njima, 

e) svojim nesavjesnim ili nepravilnim radom prouzro-

kuje Institutu veću štetu, zanemaruje ili nemarno 

obavlja svoju duţnost tako da su nastale ili mogu 

nastati veće smetnje u obavljanju djelatnosti Instituta. 

 

(3) Protiv rješenja iz stavka (2) ovog ĉlanka nije 

dopuštena ţalba, ali se moţe pokrenuti upravni spor. 

 

(4) Upravni odbor mora, prije donošenja odluke o razrje-

šenju, obavijestiti ravnatelja o razlozima za razrješenje 

i dati mu mogućnost da se o njoj izjasni u pisanoj 

formi. 

 

 

POGLAVLJE VII. – OPĆI AKTI 

 

Ĉlanak 24. 

(Opći akti) 

(1) Osnovni opći akt Instituta je Statut. 

(2) Statut donosi Upravni odbor, uz  suglasnost Vlade 

Zeniĉko-dobojskog kantona. 

 

(3) Osim Statuta, Institut ima i druge opće akte, kojima se 

ureĊuju unutarnji odnosi, organizacija rada i poslo-

vanja, te ostala pitanja znaĉajna za obavljanje djela-

tnosti Instituta. 

 

Ĉlanak 25. 

(Dejstvo općih akata) 

(1) Opći akti stupaju na snagu danom donošenja. 

 

(2) Opći akti ne mogu imati retroaktivno dejstvo. 

 

Ĉlanak 26. 

(Tumaĉenje Statuta i drugih općih akata) 

  Tumaĉenje pojedinih odredbi Statuta i drugih općih akata 

daje Upravni odbor odnosno ravnatelj, u ovisnosti da li je 

pojedinaĉni opći akt donio Upravni odbor ili ravnatelj. 

 

 

POGLAVLJE VIII. - JAVNOST RADA I PRISTUP 

INFORMACIJAMA U POSJEDU INSTITUTA, KAO 

I ĈUVANJE POSLOVNE TAJNE 

 

Ĉlanak 27. 

(Javnost rada Instituta) 

(1) Rad Instituta je javan. 

 

(2) Javnost rada Instituta se osigurava na naĉin i pod 

uvjetima utvrĊenim Statutom i drugim općim aktima 

Instituta. 

 

Ĉlanak 28. 

(Izvještavanje) 

   Izvješća o radu Instituta redovno se dostavljaju osni-

vaĉu, Vladi Zeniĉko-dobojskog kantona, a po potrebi 

drugim resornim ministarstvima i drugim organima i 

institucijama kad je to predviĊeno propisima i kada na 

posredan ili neposredan naĉin imaju interesa za djelatnost 

Instituta. 

 

Ĉlanak 29. 

(Ovlaštenja za davanje informacija) 

    Izvješća i saopćenja za javnost moţe dati Upravni 

odbor, ravnatelj ili osoba koju ovlasti ravnatelj. 

 

 

Ĉlanak 30. 

(Naĉin saopćavanja informacija) 

(1) Informacije u posjedu Instituta mogu se saopćavati i 

fiziĉkim i pravnim osobama u postupku i na naĉin 

propisan Zakonom o slobodi pristupa informacijama 

u Federaciji  Bosne i Hercegovine. 
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(2) Informacije u posjedu Instituta iz stavka (1) ovog 

ĉlanka saopćava ravnatelj ili osoba koju  ravnatelj 

ovlasti. 

 

Ĉlanak 31. 

(Neovlašteno davanje informacija) 

     Neovlašteno davanje informacija u posjedu Instituta 

predstavlja teţu povredu radne obveze. 

 

Ĉlanak 32. 

(Poslovna tajna) 

     Poslovnom tajnom smatraju se isprave i podaci ĉije bi 

saopćavanje ili davanje na uvid neovlaštenoj osobi bilo 

protivno poslovanju Instituta ili štetilo njegovom ugledu, 

odnosno interesu ili ugledu uposlenih, te štetilo generalno 

politici poslovanja i poslovnim potezima Instituta. 

 

Ĉlanak 33. 

(Ĉuvanje poslovne tajne) 

(1) Poslovnu tajnu duţni su ĉuvati uposlenici Instituta 

koji na bilo koji naĉin saznaju za ispravu ili podatak 

koji se smatra poslovnom tajnom i to i po prestanku 

rada u Institutu, a najmanje pet godina raĉunajući od 

dana prestanka radnog odnosa u Institutu. 

 

(2) Poslovnu tajnu iz stavka (1) ovog ĉlanka duţni su 

ĉuvati i ĉlanovi Upravnog odbora, te drugih imenova-

nih organa i tijela Instituta, a najmanje pet godina 

raĉunajući od dana prestanka obavljanja funkcije u 

navedenom organu ili tijelu. 

 

Ĉlanak 34. 

(Dokumenti koji se smatraju poslovnom tajnom) 

Poslovnom tajnom posebno se smatraju: 

a) dokumenti koje ravnatelja proglasi poslovnom tajnom, 

b) podaci koje nadleţna tijela kao povjerljive saopće 

Institutu, 

c) mjere i naĉin postupanja u sluĉaju nastanka vanrednih 

okolnosti. 

 

Ĉlanak 35. 

(Ĉuvanje poslovne tajne) 

(1) O ĉuvanju poslovne tajne neposredno brine ravnatelj. 

 

(2) Isprave i podaci koji se smatraju poslovnom tajnom 

ne mogu se neovlašteno saopćavati, niti ĉiniti dostu-

pnim neovlaštenim osobama.  

 

 

POGLAVLJE IX. - VOĐENJE EVIDENCIJA  

 

Ĉlanak 36.  

(VoĊenje evidencija) 

(1) U svrhu osiguranja podataka potrebnih za sprovoĊe-

nje djelatnosti i nadzora nad pruţenim uslugama, u 

Institutu se vode evidencije propisane  federalnim 

propisima. 

 

(2) Institut se obvezuje da prilikom voĊenja evidencija iz 

stavka (1) ovog ĉlanka štiti tajnost osobnih podataka 

pacijenta suglasno propisima o zaštiti osobnih poda-

taka. 

 

Ĉlanak 37. 

(Ĉuvanje arhivske graĊe) 

    Sva financijska dokumentacija, podaci o investicijskom 

ulaganju, projekti, planovi, zapisnici organa upravljanja i 

rukovoĊenja, kao i drugi dokumenti ĉuvaju se suglasno 

propisima o ĉuvanju arhivske graĊe.  
 

Ĉlanak 38. 

(Ĉuvanje medicinske dokumentacije) 

    Medicinska dokumentacija je trajne vrijednosti i ne moţe 

se uništiti ni otuĊiti bez znanja i odobrenja ovlaštenog 

organa za ĉuvanje arhivske graĊe. 

 

 

POGLAVLJE X. – PRELAZNE I ZAVRŠNE 

ODREDBE 

 

Ĉlanak 39. 

(Imenovanje Upravnog odbora i ravnatelja) 

(1) Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona će u roku od 15 

(petnaest) dana od dana stupanja na snagu ovog  

Zakona, imenovati privremeni Upravni odbor Insti-

tuta suglasno ovom Zakonu, kao i propisima o minis-

tarskim, vladinim i drugim imenovanjima u Federaciji 

Bosne i Hercegovine. 

 

(2) Vlada Zeniĉko-dobojskog kantona će u roku od 15 

(petnaest) dana od dana stupanja na snagu ovog 

Zakona imenovati VD ravnatelja Instituta suglasno 

ovom Zakonu. 

 

(3) VD ravnatelj Instituta duţan je preduzeti sve potrebne 

radnje za upis Instituta u sudski registar, kao i gašenje 

Zavoda za javno zdravstvo Zeniĉko-dobojskog kan-

tona u sudskom registru. 

 

Ĉlanak 40. 

(Preuzimanje zateĉenih uposlenika) 

(1) Sve zateĉene uposlenike Zavoda za javno zdravstvo 

Zeniĉko-dobojskog kantona preuzima Institut. 

 

(2) VD ravnatelj će u roku od 15 dana od dana poĉetka 

rada Instituta preuzetim uposlenicima Zavoda za 

javno zdravstvo Zeniĉko-dobojskog kantona ponuditi 

zakljuĉenje ugovora o radu s privremenim raspo-

redom do donošenja Pravilnika o unutarnjem 

ustrojstvu i sistematizaciji radnih mjesta Instituta. 
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Ĉlanak 41. 

(Primopredaja sluţbenih akata) 

    Primopredaja sluţbenih akata izmeĊu Zavoda za javno 

zdravstvo Zeniĉko-dobojskog kantona, s jedne strane i 

Instituta, s druge strane, izvršit će se sukladno  Odluci 

Vlade Zeniĉko-dobojskog kantona. 

 

Ĉlanak 42. 

(Rok za donošenje općih akata) 

     Nakon imenovanja privremenog Upravnog odbora i 

vršitelja duţnosti ravnatelja, Upravni odbor će, na 

prijedlog VD ravnatelja,  u roku od 30 dana donijeti Statut 

Instituta, a u roku od 60 dana Pravilnik o radu i Pravilnik 

o unutarnjem ustrojstvu i sistematizaciji radnih mjesta 

Instituta. 

 

Ĉlanak 43. 

(Status imovine) 

     Institut zadrţava pravo korištenja drţavne imovine 

koju je koristila JU Zavod za javno zdravstvo Zeniĉko-

dobojskog kantona. 

 

Ĉlanak 44. 

(Zakon kao osnivaĉki akt) 

(1) Ovaj Zakon predstavlja osnivaĉki akt na osnovu kojeg 

će se Institut upisati u sudski registar kod nadleţnog 

suda. 

 

(2) Ovlašćuje se Upravni odbor da suglasno ovom 

Zakonu donese odluku kojom će bliţe odrediti djela-

tnost Instituta, kao i šifre djelatnosti sukladno sa 

vaţećom klasifikacijom djelatnosti u BiH. 

 

Ĉlanak 45. 

(Stavljanje izvan snage Odluke) 

     Stupanjem na snagu ovog Zakona stavlja se izvan 

snage Odluka o preuzimanju prava i obveza osnivaĉa i 

usklaĊivanju organizacije i poslovanja Javne ustanove 

Kantonalni zavod za javno zdravstvo («Sluţbene novine 

Zeniĉko-dobojskog kantona» broj 11/12). 

 

Ĉlanak 46. 

(Objavljivanje i stupanje na snagu) 

     Ovaj Zakon stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u „Sluţbenim novinama Zeniĉko-dobojskog 

kantona“. 

 

 

 

Broj: 01-02-14476/15                 PREDSJEDATELJICA 

Datum, 16.07.2015. godine             

Zenica                                                    Draţenka Subašić, v.r. 

............................................................................................. 

 

197. 
 

     Na temelju ĉlanka 37. stavak 1. toĉka f), ĉlanka 38. 

stavak 1. toĉka b) i ĉlanka 69. Ustava Zeniĉko-dobojskog 

kantona, Skupština Zeniĉko-dobojskog kantona, na 12. 

sjednici, odrţanoj 16.07.2015. godine,  d o n o s i: 

 

 

ZAKON 

o prenošenju nadleţnosti Zeniĉko-dobojskog kantona  

za djelatnost osnovnog i srednjeg obrazovanja na 

općinu Usora 

 

 

Ĉlanak 1. 

(Predmet zakona) 

 

     Ovim zakonom Skupština Zeniĉko-dobojskog kantona 

prenosi svoju nadleţnost za djelatnost osnovnog i srednjeg 

obrazovanja na općinu Usora koja se odnosi na: planiranje 

djelatnosti obrazovanja na svom podruĉju, utvrĊivanje 

prijedloga upisno-gravitacionog podruĉja, osnivanje osno-

vne i srednje škole kao javne ustanove na svom podruĉju, 

osiguranje verificiranog struĉno-pedagoškog nadzora 

nastavnog procesa u školama na svom podruĉju na 

usaglašen prijedlog Pedagoškog zavoda Zenica, prijema i 

imenovanja uposlenika škole, izbora organa upravljanja i 

rukovoĊenja, kao i sva druga pitanja koja su u nadleţnosti 

osnivaĉa.   

 

Ĉlanak 2. 

(Poštivanje principa utvrĊenih okvirnim zakonima) 

 

     Općina iz ĉlanka 1. ovog zakona, ima obvezu vršenja 

prenesenih nadleţnosti za djelatnost osnovnog i srednjeg 

obrazovanja sukladno sa temeljnim principima Okvirnog 

zakona o osnovnom i srednjem obrazovanju u Bosni i 

Hercegovini, ("Sluţbeni glasnik BiH", broj: 18/03), Okvi-

rnog zakona o srednjem struĉnom obrazovanju i obuci u 

Bosni i Hercegovini ("Sluţbeni glasnik BiH", broj: 63/08), 

i utvrĊenim ciljevima obrazovne reforme kojima je obez-

bjeĊena primjena ustavnih odredbi o zaštiti vitalnih nacio-

nalnih interesa, kao i principima i procedurama prilikom 

odluĉivanja u općinskom vijeću, koje osiguravaju zabranu 

bilo kakvih oblika diskriminacije odnosno segregacije u 

obrazovnoj djelatnosti.  

 

Ĉlanak 3. 

(Naĉin financiranja prenesenih nadleţnosti) 

 

     Financiranje djelatnosti obrazovanja iz ĉlanka 1. ovog 

zakona, Zeniĉko-dobojski kanton vršiće prema objektiv-

nim kriterijima cijene koštanja obrazovanja utvrĊenim 

Proraĉunom Kantona za postojeće javne obrazovne usta-

nove u općini Usora uzimajući u obzir i druge specifiĉne 
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